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Il�prodotto

- 20x33,3 (8”x13”) -

RIVESTIMENTI

5353 FASCIA FOGLIA FUOCO SX 11,5x18,5
5352 FASCIA FOGLIA FUOCO DX 11,5x18,5
5351 FASCIA FOGLIA FUOCO 11,5x16,5

5412 MATITA SABBIA 3x16,5 5410 MATITA FUOCO 3x16,5

5420 FASCIA GEOM. 5x16,5 5430 FASCIA SPECCHIO GEOM. 9x16,5 5415 TRIM GEOM. 11,5x16,5

5360 SABBIA (BEIGE) 16,5x16,5

5392 MATITA SABBIA 1x16,5 5390 MATITA FUOCO 1x16,55375 TORELLO SABBIA SX 5x18,5
5374 TORELLO SABBIA DX 5x18,5
5373 TORELLO SABBIA 5x16,5

5369 TORELLO FUOCO SX 5x18,5
5368 TORELLO FUOCO DX 5x18,5
5367 TORELLO FUOCO 5x16,5

5363 FASCIA FOGLIA SABBIA SX 11,5x18,5
5362 FASCIA FOGLIA SABBIA DX 11,5x18,5
5361 FASCIA FOGLIA SABBIA 11,5x16,5

5382 TRIM FOGLIA
SABBIA 15,5x16,5

5380 TRIM FOGLIA
FUOCO 15,5x16,5

11740 FUOCO
(ROSSICCIO) 16,5x16,5

5365 GHIACCIO (BIANCO) 16,5x16,55355 TERRA (OCRA) 16,5x16,5 5350 FUOCO (ROSSICCIO)
16,5x16,5

6715 GHIACCIO (BIANCO) 20x33,36710 SABBIA (BEIGE) 20x33,36705 TERRA (OCRA) 20x33,3

PAVIMENTI COORDINATI

- 16,5x16,5 (6,5”x6,5”) -

DECORI

RIVESTIMENTI

6758 MATITA BEIGE 1x33,3

6727 TORELLO BEIGE SX 5x35
6726 TORELLO BEIGE DX 5x35
6703 TORELLO BEIGE 5x33,3

6718 FASCIA FOGLIA BEIGE SX 11,5x35
6717 FASCIA FOGLIA BEIGE DX 11,5x35
6716 FASCIA FOGLIA BEIGE 11,5x33,3

6698 TRIM FOGLIA BEIGE 15,5x33,3

6677 MATITA BEIGE 3x20

6682 MATITA BEIGE 1x20

6646 FASCIA GEOM. 5x20

6649 FASCIA SPECCHIO GEOM. 9x20

6658 TORELLO BEIGE SX 5x22
6657 TORELLO BEIGE DX 5x22
6656 TORELLO BEIGE 5x20

6669 FASCIA GEOM. BEIGE SX 11,5x22
6668 FASCIA GEOM. BEIGE DX 11,5x22
6667 FASCIA GEOM. BEIGE 11,5x20

6670 TRIM GEOM. 11,5x20

DECORI PER POSA ORIZZONTALE

DECORI PER POSA VERTICALE

5408 FASCIA GEOM. SABBIA SX 11,5x18,5
5407 FASCIA GEOM. SABBIA DX 11,5x18,5
5406 FASCIA GEOM. SABBIA 11,5x16,5

5402 FASCIA GEOM. FUOCO SX 11,5x18,5
5401 FASCIA GEOM. FUOCO DX 11,5x18,5
5400 FASCIA GEOM. FUOCO 11,5x16,5

19741 TERRA (OCRA) 33,3x33,3 19743 SABBIA (BEIGE) 33,3x33,3 19744 GHIACCIO (BIANCO) 33,3x33,3

PAVIMENTI COORDINATI

11743 GHIACCIO
(BIANCO) 16,5x16,5

11742 SABBIA
(BEIGE) 16,5x16,5
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- 33,3x33,3 (13”x13”)  41x41 (16”x16”)-

16593 FASCIA RAMO ANTRACITE 16,5x33,3

16594 FASCIA RAMO ROSSICCIO 16,5x33,3

16592 FASCIA RAMO OCRA 16,5x33,3

16563 ANGOLO RAMO
ANTRACITE 16,5x16,5

16564 ANGOLO RAMO
ROSSICCIO 16,5x16,5

16562 ANGOLO RAMO OCRA
16,5x16,5

16577 ANGOLO
FUOCO 16,5x16,5

16578 ANGOLO
TERRA 16,5x16,5

16585 FASCIA FUOCO 16,5x33,3

16586 FASCIA TERRA 16,5x33,3

10452 FASCIA RAMO ROSSICCIO 16,5x41

10450 FASCIA RAMO OCRA 16,5x41

GRES PORCELLANATO
SMALTATO

• GLAZED PORCELAIN TILES • GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
• GLASIERTES FEINSTEINZEUG • GRES PORCELÁNICO ESMALTADO

DECORI

Il�prodotto

18460 BATTISCOPA LAVA 8x33,319742 LAVA (ANTRACITE) 33,3x33,3

19740 FUOCO (ROSSICCIO) 33,3x33,3
14740 FUOCO (ROSSICCIO) 41x41

18455 BATTISCOPA FUOCO 8x33,3

19741 TERRA (OCRA) 33,3x33,3
14741 TERRA (OCRA) 41x41

19743 SABBIA (BEIGE) 33,3x33,3
14743 SABBIA (BEIGE) 41x41

18440 BATTISCOPA TERRA 8x33,3

18443 BATTISCOPA SCALA
TERRA DX 8x66
18444 BATTISCOPA SCALA
TERRA SX 8x66

18448 BATTISCOPA SCALA
SABBIA DX 8x66
18449 BATTISCOPA SCALA
SABBIA SX 8x66

18445 BATTISCOPA SABBIA (BEIGE) 8x33,3

18450 BATTISCOPA GHIACCIO 8x33,3

18453 BATTISCOPA SCALA
GHIACCIO DX 8x66
18454 BATTISCOPA SCALA
GHIACCIO SX 8x66

19744 GHIACCIO (BIANCO) 33,3x33,3
14744 GHIACCIO (BIANCO) 41x41

PE
I 5

PE
I 5

PE
I 5

PE
I 4

PE
I 4

PAVIMENTI

16112 GRADONE TERRA 33,3x35
16132 ANGOLARE TERRA 35x35

16111 GRADONE SABBIA 33,3x35
16131 ANGOLARE SABBIA 35x35

16110 GRADONE GHIACCIO 33,3x35
16130 ANGOLARE GHIACCIO 35x35

PEZZI  SPECIALI  SCALA

ML 18450 GHIACCIO
ML 18445 SABBIA
ML 18440 TERRA
ML 18455 FUOCO
ML 18460 LAVA

BATTISCOPA MOLATO 8X33,3



pz/mq. pcs/m2

pcs/sqmstk/qm
kg/palformato - format - size

mq/scat. m2/bte

sqm/box qm/krt

scat./pal bte/pa

box/pal krt/pal

mq/pal m2/pal

sqm/pal qm/pal

IMBALLI E PESI PACKINGS AND WEIGHTS EMBALLAGES ET POIDS VERPACKUNGEN UND GEWICHTE

pavimento 41x41

pavimento 33,3x33,3

fascia geometrica 16,5x33,3

angoli 16,5x16,5

fascia ramo 16,5x41

fascia ramo 16,5x33,3

battiscopa 8x33,3

battiscopa scala 8x66

gradone 33,3x35

angolare 35x35

6

9

-

-

-

-

-

-

-

-

1,512

1,885

3,33 ml

-

3,28 ml

4,00 ml

10,00 ml

-

-

-

48

34

-

-

-

-

-

-

-

-

72,57

64,09

-

-

-

-

-

-

-

-

1.416,00

1.090,00

-

-

-

-

-

-

-

-

EMBALAJES Y PESOS

pz/scat. pcs/bte

pcs/box stk/krt

9

17

10

4

8

12

30

3

4

2

kg/mq kg/m2

kg/sqm kg/qm

19,66

15,91

-

-

-

-

-

-

-

-

kg/scat. kg/bte

kg/box kg/krt

29,50

32,06

10,58

2,00

8,80

12,69

12,26

2,11

10,00

7,00

•Superfice Naturale
•Natural surface
•Surface naturelle
•Natürliche Oberfläche
•Superficie natural

LEGENDA SIMBOLI

Conforme alle normative EN 14411/G BIa GL
According to EN 14411/G BIa GL norms • Conformes aux normes EN 14411/G BIa GL • Entspricht den Normen EN 14411/G BIa GL • Según normas del EN 14411/G BIa GL

•Pavimento
•Floor tile •Sol
•Boden •Piso

•Decoro incollato su rete
•Border on net
•Décor collé sur filet
•Dekor auf Netz geklebt
•Decoro enmallado

•Resistente agli sbalzi termici
•Thermal shock resistant
•R é s i s t a n t  a u x  é c a r t s  t e r m i q u e s
•Te m p e r a t u r w e c h s e l b e s t ä n d i g k e i t
•Resistencia a las variaciones térmicas

•Classe di resistenza all’abrasione superficiale
•Class of resistance to surface abrasion
•Classe de résistance à l’abrasion superficielle
•Oberflächenabrieb-Beanspruchungsgruppe
•Clase de resistencia a la abrasión superficial

•Resistente al gelo
•Frost resistant
•Résistant au gel
•Frostbeständ ig
•Resistencia al hielo

•Alta resistenza
•High resistance
•Haute résistance
•Hohe Festigkeit
•Alta resistencia

GRES PORCELLANATO
SMALTATO

• GLAZED PORCELAIN TILES • GRÈS CÉRAME ÉMAILLÉ
• GLASIERTES FEINSTEINZEUG • GRES PORCELÁNICO ESMALTADO

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical properties - Caractéristiques techniques

Technische Eigenschaften - Características técnicas

PAVIMENTI

-   3 0   - -   3 1   -

•Posa consigliata con fuga
•Suggested laying with joint
•Pose est conseillée avec joint
•Verlegung mit Fuge empfohlen
•Colocación aconsejada con junto

Formato fino a 33,3x33,3 41x41
Fuga minima 2 mm 3 mm

•Resistenza allo scivolamento
•Slip resistance
•Résistance au glissement
•Bestimmung der Rutschemmenden Eigenschaft
•Resistencia al deslizamiento

•Rivestimento
•Wall tile
•Revêtement mural
•Wand
•Revestimiento pared

•Superfice Naturale
•Natural surface
•Surface naturelle
•Natürliche Oberfläche
•Superficie natural

•Serigrafia
•Screen printing
•Sérigraphie
•Serigraphie
•Serigrafía

•Struttura a rilievo
•Relief structure
•Structure en relief
•Reliefstruktur
•Estructura en relieve

LEGENDA SIMBOLI

Conforme alle normative EN 14411/L BIII GL
According to EN 14411/L BIII GL norms • Conformes aux normes EN 14411/L BIII GL • Entspricht den Normen EN 14411/L BIII GL • Según normas del EN 14411/L BIII GL

•Pavimento
•Floor tile •Sol
•Boden •Piso

•Terzo fuoco
•Third firing
•Troisième feu
•Dritt-Brand
•Cocción a tercer fuego

•Decoro incollato su rete
•Border on net
•Décor collé sur filet
•Dekor auf Netz geklebt
•Decoro enmallado

CARATTERISTICHE TECNICHE
Technical properties - Caractéristiques techniques

Technische Eigenschaften - Características técnicas

RIVESTIMENTI

• Bicottura in pasta bianca monocalibro
• Monocal iber  whi te body double- f i r ing
• Bicuisson en pâte blanche d’un seul calibre
• Weißscherbige einzelkaliber Zweibrandverfahren
• Bicocción en pasta blanca mono-calibre

pz/mq. pcs/m2

pcs/sqmstk/qm
kg/palformato - format - size

mq/scat. m2/bte

sqm/box qm/krt

scat./pal bte/pa

box/pal krt/pal

mq/pal m2/pal

sqm/pal qm/pal

IMBALLI E PESI PACKINGS AND WEIGHTS EMBALLAGES ET POIDS VERPACKUNGEN UND GEWICHTE

rivestimento 16,5x16,5

matita 1x16,5

matita 3x16,5

torello 5x16,5 - 5x18,5

fascia 11,5x16,5 - 11,5x18,5

trim foglia 15,5x16,5

fascia geometrica 5x16,5

fascia specchio geometrica 9x16,5

matita 1x33,3

torello 5x33,3

37

-

-

-

-

-

-

-

-

-

0,871

7,42 ml

4,00 ml

3,30 ml

3,30 ml

1,65 ml

1,65 ml

1,65 ml

1,65 ml

6,66 ml

85

-

-

-

-

-

-

-

-

-

74,05

-

-

-

-

-

-

-

-

-

1.041,25

-

-

-

-

-

-

-

-

-

EMBALAJES Y PESOS

pz/scat. pcs/bte

pcs/box stk/krt

32

45

12

20

20

10

10

10

10

20

kg/mq kg/m2

kg/sqm kg/qm

10,60

-

-

-

-

-

-

-

-

-

kg/scat. kg/bte

kg/box kg/krt

12,25

1,26

3,31

2,50

2,50

2,50

2,50

1,25

4,00

0,73

trim geometrico 11,5x16,5

rivestimento 20x33,3 16

-

1,132

1,65 ml

68

-

76,98

-

1.145,00

-

17

10

15,85

-

16,85

2,50

torello angolo 5x35 - - - - -12 - 3,31

fascia foglia 11,5x33,3 - 4,00 ml - - -12 - 6,40

trim foglia 15,5x33,3 - 4,00 ml - - -12 - 6,40

matita 1x20 - 15,20 ml - - -76 - 2,79

matita 3x20 - 5,00 ml - - -25 - 4,00

torello 5x20 - 5x22 - 4,00 ml - - -20 - 4,00

fascia geometrica 5x20 - 2,00 ml - - -10 - 2,78

fascia geometrica 11,5x20

fascia specchio 9x20

trim 11,5x20

- 2,00 ml - - -10 - 3,20

- 2,00 ml - - -10 - 2,78

- 2,40 ml - - -12 - 3,33



-   3 2   -

Alcuni validi motivi per scegliere
la ceramica Gardenia Orchidea

L’INSTALLAZIONE É SEMPLIFICATA
(Si posa con colla per piastrelle.)
• Simplified laying (Install with ceramic tile adhesive.)
• Installation simplifiée (La pose s'effectue avec de la colle à carreaux.)
• Vereinfachte Verlegung (Wird mit Fliesenkleber verlegt.)
• Colocación simplificada (La colocación se efectúa mediante mortero para

azulejos.)

7

MAGGIORE SICUREZZA
(Grazie ai pezzi speciali che consentono di arrotondare
gli spigoli, l’ambiente diventa più sicuro.)
• Più sicurezza (With trim pieces to round off corners, your living area 

becomes safer.)
• Sécurité accrue (Grâce aux pièces spéciales qui permettent d'arrondir les

angles, le milieu devient plus sûr.)
• Erhöhte Sicherheit (Dank der Sonderteile, mit denen die Kanten rund 

gestaltet werden können, wird Ihre Umwelt sicherer.)
• Mayor seguridad (Las piezas especiales que permiten 

redondear los cantos garantizan un entorno más seguro.)

6

POSSIBILITÀ DI RIPRISTINO
(Un pezzo che venisse accidentalmente danneggiato può
essere sostituito riportando la superficie allo stato originario.)
• Replacements are possible (Tiles which get broken accidentally can be 

replaced, so your floor can look just like new again.)
• Possibilité de remédier à d'éventuels dégâts (Toute pièce endommagée 

accidentellement peut être remplacée, permettant de rendre à la surface 
sa splendeur d'origine.)

• Ausbesserungsmöglichkeit (Ein zufällig beschädigtes Teil kann ersetzt 
werden, um der Oberfläche wieder ihr ursprüngliches Aussehen zu verleihen.)

• Posibilidad de restauración (Cualquier pieza que pudiera sufrir algún 
daño podría sustituirse, recuperando el estado original de la superficie.)

5

I COLORI SONO INALTERABILI
(I raggi ultravioletti non causano nessun tipo di problema
alla superficie ceramica.)
• Color are permanent (Ultraviolet rays do not cause any type of problem 

on the surface of ceramic material.)
• Les couleurs sont inaltérables (Les rayons ultraviolets ne causent aucun type

de problème à la surface céramique.)
• Unveränderliche Farben (Ultraviolettstrahlen haben keine Auswirkung auf 

die Keramikoberfläche.)
• La ausencia de ángulos crea seguridad (Los rayos ultravioletas no afectan

de ninguna manera a la superficie cerámica.)

4

MAGGIORE RESISTENZA
(Vi mette al riparo dagli imprevisti.)
• Greater resistance (Protect yourself from the unexpected.)
• Résistance supérieure (Pour être enfin à l'abri des imprévus.)
• Höhere Widerstandsfähigkeit (Schützt Sie vor unvorhergesehenen 

Umständen.)
• Mayor resistencia (Le protege de posibles imprevistos.)

3

NON SI MACCHIA
(È facilmente pulibile. Nessun pigmento colorato é in
grado di contaminarlo né comprometterne l’estetica.)
• Stain resistance (It’s easy to clean. No coloured pigments can stain or ruin

the appearance of these tiles.)
• Résistance aux taches (C'est facile à nettoyer. Aucun pigment coloré ne

peut le contaminer ni en compromettre l'esthétique.)
• Fleckenbeständigkeit (Es lässt sich einfach säubern. Kein Farbpigment ist

in der Lage, die Ästhetik zu verändern bzw. zu beeinträchtigen.)
• No se mancha. (Su limpieza es muy sencilla ningún pigmento de color

puede alterarlo ni afectar su estética.)

2

L’IGIENE È PIÙ SICURA
(La superficie vetrificata permette di asportare ogni residuo,
rendendo più semplice la pulizia.)
• Improved hygiene (The vetrified surface allows the removal of all residues

and simplifies cleaning.)
• Une meilleure hygiène (La surface vitrifiée permet d’éliminer tout résidu, 

facilitant ainsi le nottoyage.)
• Verläßliche Hygiene (Die verglaste Oberfläche erlaubt, alles vom Boden 

aufzunehmen, underleichtert damit die Reinigung.)
• Higiene asegurada (La superficie Vidriada permite eliminar cualquier tipo

de residuos, haciendo más fácilla limpieza.)

1

• I  co lo r i  possono  r i su l ta re  f a lsa t i  da i  p roced iment i  l i t ogra f i c i .
• The  co lou rs  cou ld  be  a l te red  by  the  l i t hog raph ic  p r i n t i ng  p rocess .
• Les couleurs peuvent résulter faussées par les procédés l i thographiques.
• Du rch  d i e  L i t hog raph ie  können  f a rb l i che  Täuschungen  en t s t ehen .
• Los colores pueden resultar falseados por los procedimientos l i tográficos.
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